
ASPIRACENERE

220-240 V ~ 50 Hz, 1200W

MANUALE D’USO



1.	 Pericolo di morte e incidenti per neonati e 
bambini! Non lasciare mai da soli i bambini con il 
prodotto o il  materiale d'imballo. Rischio di 
so f focamento  e  d i  l es ion i  anche  leta l i  da 
elettroshock. I bambini spesso sottovalutano i 
pericoli associati ai dispositivi elettrici. Tenere sempre 
l'apparecchio fuori dalla portata dei bambini.

2.	 Tenere l'apparecchio lontano dalla portata dei 
bambini. Ai bambini è vietato giocare con l’apparecchio.

3.	 L’apparecchio può essere utilizzato da bambini di 
età non inferiore a 8 anni e da persone con ridotte 
capacità fisiche, sensoriali o mentali, o prive di 
esperienza o della necessaria conoscenza, purché 
sotto sorveglianza oppure dopo che le stesse 
abbiano ricevuto istruzioni relative all’uso sicuro 
dell’apparecchio e alla comprensione dei pericoli 
ad esso inerenti. I bambini non devono giocare con 
l’apparecchio. La pulizia e la manutenzione destinata 
ad essere effettuata dall’utilizzatore non deve essere 
effettuata da bambini senza sorveglianza.

4.	 Tenere parti del corpo, capelli e abiti lontano dalle 
aperture e dai componenti mobili dell'apparecchio.

5.	 Non lasciare l’apparecchio incustodito quando è in 
funzione.

6.	 Tenere il prodotto lontano da pioggia o umidità. La 
penetrazione dell’acqua all'interno di un dispositivo 
elettrico aumenta il rischio di scossa elettrica.

7.	 Non usare l'apparecchio in ambienti umidi o esposti 
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Leggere tutte le istruzioni e conservarle 
per riferimento futuro.

ISTRUZIONI GENERALI SULLA SICUREZZA



alla pioggia.
8.	 Non toccare né manipolare la spina, il filo di 

alimentazione o lo stesso aspiracenere con le mani 
bagnate. Rischio di scosse elettriche!

9.	 Non usare il filo di alimentazione per scopi diversi 
da quelli per cui è progettato. 

10.	 Non trasportare né tenere l'aspiracenere dal filo di 
alimentazione e non usarlo come manico. Scollegare 
l'apparecchio dalla presa tirando la spina, non il filo. 
Non scollegare dalla presa di corrente tirando il filo, 
ma afferrare la spina. 

11.	 Non avvicinare il filo di alimentazione a fonti di 
calore, olio, spigoli vivi o parti in movimento. 

12.	 I fili danneggiati o aggrovigliati aumentano il 
rischio di scossa elettrica. Se l'apparecchio, il suo 
filo di alimentazione o la spina sono danneggiati, ciò 
aumenta i rischi, anche letali, derivanti da scosse 
elettriche. Controllare regolarmente le condizioni 
dell'apparecchio, del filo di alimentazione e della spina.

13.	 Non utilizzare l'apparecchio se danneggiato. In caso di 
pericolo, scollegare immediatamente la spina dalla presa. 

14.	 Scollegare l'apparecchio dalla presa di corrente prima 
di cambiare il filtro e procedere alle operazioni di 
pulizia e manutenzione. 

15.	 AVVERTENZA! Per garantire la SICUREZZA e 
l'AFFIDABILITÀ del prodotto, ogni operazione di 

riparazione, manutenzione e regolazione diversa da 
quelle riportate nel presente manuale, deve essere 
eseguita presso centri di assistenza autorizzati o altri 
servizi qualificati, utilizzando sempre ricambi originali.  

16.	 Assicurarsi sempre che il materiale da aspirare si 
sia completamente raffreddato, poiché può restare 
incandescente all'interno. Il flusso d'aria che si crea 
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durante il processo di aspirazione può fare infiammare 
le ceneri ancora un po' incandescenti. Quando si 
aspira, controllare sempre l'ugello, il tubo flessibile, 
il contenitore della cenere, il filtro e l'alloggiamento 
motore per verificare che la temperatura non sia 
troppo alta. Se si nota un aumento di temperatura, 
spegnere immediatamente l'aspiracenere. Scollegare 
l'aspiracenere e svuotare il materiale raccolto dal 
contenitore cenere e dal filtro. Lasciare raffreddare 
l'aspiracenere e il materiale da raccogliere prima di 
continuare l'operazione di aspirazione.

17.	 Non posizionare, lasciare cadere o inserire oggetti 
nel tubo flessibile e nell'ugello. Non azionare 
l'apparecchio con il tubo flessibile e l'ugello ostruiti.

18.	 Non immergere l 'al loggiamento motore e i l 
contenitore cenere in acqua o altri liquidi.

19.	 Lasciare sempre raffreddare l'apparecchio prima di pulirlo.
20.	 Riporre l'apparecchio in un luogo fresco e asciutto. 
21.	 Controllare il corretto posizionamento dei filtri 

prima di azionare l'aspiracenere.
22.	 Non utilizzare l'apparecchio se il filtro è lacerato o 

danneggiato.
23.	 Svuotare la cenere dal contenitore e pulire bene il 

filtro prima di riutilizzare l'apparecchio.
24.	 Pulire bene i filtri dopo ogni utilizzo.
25.	 Non aspirare, né azionare l'apparecchio nei pressi 

di liquidi infiammabili, gas, vapori tossici o esplosivi 
esalati da benzina o altri combustibili, diluenti, 
vernici a base di petrolio, liquidi accendigas, 
idrogeno, metano, ecc., oppure polveri esplosive 
come polvere di carbone, polvere di magnesio, 
polvere di cereali o polvere da sparo. Le scintille 
prodotte dalle spazzole all'interno dei motorini 

3



possono infiammare questi vapori o polveri.
26.	 Non aspirare material i  tossici,  cancerogeni, 

combustibili o altrimenti pericolosi (per es. amianto, 
arsenico, bario, piombo, pesticidi, insetticidi), né 
altri materiali pericolosi per la salute.

27.	 Non aspirare materiali accesi o fumanti come 
fiammiferi, pellet, ecc.

28.	 Se il cavo di alimentazione è danneggiato, esso deve 
essere sostituito dal costruttore o dal suo servizio 
assistenza tecnica o comunque da una persona con 
qualifica similare, in modo da prevenire ogni rischio. 
La spina deve essere posizionata in una presa raggiungibile 
in maniera pratica, in modo da portela estrarre 
velocemente ogni volta in cui ve ne sia la necessità.

29.	 Non utilizzare nessun altro aspirapolvere per 
aspirare la cenere.

30.	 Non appoggiare l'aspirapolvere per cenere su 
superfici infiammabili o polimeriche, incluso 
moquette e piastrelle in vinile.

Non aspirare liquidi. Aspirare esclusivamente 
materiali asciutti.

Non aspirare materiali infiammabili, accesi o 
fumanti.

Non aspirare ceneri accese, carbone, brace 
accesa o altro. 

Non aspirare materiali aventi una temperatura 
superiore a 40°C.
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USO PREVISTO

CONTENUTI DELLA CONFEZIONE E DESCRIZIONE 
DELL'APPARECCHIO

1.	 Interruttore di accensione (I/O)
2.	 Manico
3.	 Luce di scarico
4.	 Filo di alimentazione
5.	 Alloggiamento motore
6.	 Attacco fermaglio di chiusura
7.	 Fermagli di chiusura
8.	 Contenitore cenere
9.	 Luce di aspirazione
10.	 Collegamento tubo flessibile
11.	 Tubo flessibile
12.	 Ugello metallico
13.	 Ugello stretto 
14.	 Filtro
15.	 Alloggiamento filtro

L’apparecchio è progettato esclusivamente per aspirare cenere fredda e tiepida (<40°C). Non 
aspirare fuliggine o altro materiale infiammabile. L’apparecchio è esclusivamente per uso 
domestico, e non commerciale. Qualsiasi altro utilizzo deve essere considerato improprio e 
quindi pericoloso.

5



PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO

1.	 Rimuovere tutti i materiali d'imballo prima dell'uso.
2.	 Posizionare l'apparecchio su una superficie asciutta, piana e stabile.
3.	 Accertarsi che l'interruttore di accensione sia in posizione OFF. ( O premuto)
4.	 Controllare che il filtro sia installato correttamente prima di accendere l'apparecchio 

seguendo le istruzioni.
5.	 Accertarsi sempre che il contenitore cenere e il filtro siano stati svuotati dalla cenere.
6.	 Accertarsi che il tubo flessibile sia correttamente collegato alla luce di aspirazione e sia 

bloccato in posizione.

1.	 Rimuovere l'alloggiamento motore dal contenitore cenere tirando su la parte inferiore dei 
fermagli.

2.	 Appoggiare l'alloggiamento motore su una superficie piana e stabile. (Fig.1)
3.	 Posizionare il filtro nell'alloggiamento filtro. (Fig.2)
4.	 Per montare il filtro sul suo alloggiamento, ruotare quest'ultimo in senso orario per 

bloccarlo  . (Fig.3)
5.	 Inserire l'alloggiamento motore nel contenitore cenere e coprire il contenitore.
6.	 Fissare in posizione l'alloggiamento motore bloccando entrambi i fermagli sui rispettivi 

punti di attacco. 
7.	 Collegare il tubo flessibile al rispettivo attacco e inserire l'attacco nella luce di aspirazione, 

ruotando in senso orario per bloccarlo in posizione.
8.	 Inserire l'ugello metallico nell'altra estremità del tubo flessibile e bloccare in posizione.

COME SI USA 

Installazione:

Funzionamento:

Click

Fig.1 Fig.2 Fig.3
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Avvertenza:

•• Tenere parti del corpo, capelli e abiti lontano dalle aperture e dai componenti mobili 
dell'apparecchio. Spegnere immediatamente l'apparecchio se l'ugello è intasato. 
•• Prima di collegare l'apparecchio alla presa di corrente, accertarsi che l'interruttore di 

alimentazione I sia premuto.



Avvertenza: 
Scollegare sempre l'apparecchio dalla presa di corrente e lasciarlo raffreddare completamente 
prima di pulirlo o eseguire le operazioni di manutenzione.

Pulizia del filtro:

Nota:

Ugello stretto:

•• Inserire bene l'ugello stretto sul tubo flessibile.
•• Raggiungere con questo ugello le aree meno accessibili.

•• Non usare detersivi abrasivi o detergenti spray per la pulizia dei forni, né pagliette 
metalliche, alcol o solventi. Non immergere l'apparecchio in acqua o in altri liquidi.
•• Non immergere l'alloggiamento motore e il contenitore cenere in acqua o altri liquidi.

1.	 Inserire la spina nella presa di corrente.
2.	 Accendere l’aspiracenere premendo l’interruttore I.
3.	 Portare l’ugello sulla cenere tenendo la punta dell’ugello sopra il mucchietto per raccogliere 

i piccoli pezzi.									      
Nota: non immergere l’ugello nella cenere, poiché potrebbe intasarsi. 

4.	 Se succede, spegnere immediatamente l’aspiracenere premendo l’interruttore O. 
5.	 Scollegare la spina dalla presa dopo l’uso. 
6.	 Fare raffreddare completamente l’apparecchio prima di pulirlo. Svuotare sempre il 

contenitore cenere e pulire il filtro dopo l’uso.

1.	 Scollegare la spina dalla presa di corrente.
2.	 Rimuovere il tubo flessibile dalla luce di aspirazione ruotando l’attacco in senso antiorario.
3.	 Sganciare l’alloggiamento motore e smontarlo dal contenitore cenere.
4.	 Svuotare il contenitore cenere e pulire la polvere con del pannocarta o un panno asciutto.

1.	 Smontare il filtro dall’alloggiamento motore: ruotare l’alloggiamento filtro per sbloccarlo  . 
2.	 Pulire la polvere e lo sporco strofinando piano.
3.	 Riporre l’apparecchio in un luogo areato e asciutto, non esposto alla luce diretta del sole o 

a fonti di calore.

Usare l'ugello stretto per aspirare il materiale da aree difficilmente accessibili o angoli.

7

PULIZIA E MANUTENZIONE

•• NON USARE MAI l'aspiracenere senza che sia montato l'ugello metallico.
•• Accertarsi che i materiali da raccogliere siano freddi prima di aspirarli. Non aspirare mai 

materiali a una temperatura superiore a >40°C.
•• Controllare regolarmente per vedere se il contenitore cenere è pieno. La potenza aspirante 

si riduce se c'è troppa polvere nel contenitore cenere.
•• Accertarsi che l'apparecchio non sia surriscaldato. In tal caso, spegnerlo immediatamente e 

scollegare la spina dalla presa. Lasciare raffreddare l'apparecchio e i materiali da raccogliere 
prima di riutilizzare l'aspiracenere.
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L’apparecchio è garantito per un periodo di due anni dalla data di acquisto. Fa fede la data riportata 
sullo scontrino/fattura. In caso di difetto preesistente all’acquisto, viene garantita la sostituzione. Non 
sono coperte da garanzie tutte le parti che dovessero risultare difettose a causa della negligenza o dalla 
trascuratezza nell’uso. La garanzia è inoltre esclusa in tutti i casi di uso improprio dell’apparecchio ed in 
caso di un utilizzo di tipo professionale. Il venditore declina ogni responsabilità per eventuali danni che 
possano direttamente o indirettamente derivare a persone, cose e animali domestici da conseguenza della 
mancata osservanza di tutte le prescrizioni indicate nel manuale di istruzioni.

Il simbolo del cestino barrato riportato sull’apparecchio indica che il prodotto, alla fine della 
propria vita utile, dovendo essere trattato separatamente dai rifiuti domestici, deve essere 
conferito in un centro di raccolta differenziata per apparecchiature elettriche ed elettroniche 
oppure riconsegnato al rivenditore al momento dell’acquisto di una nuova apparecchiatura 

equivalente. L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchio al riciclaggio, al 
trattamento e allo smaltimento ambientale compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi 
sull’ambiente e sulla salute e favorisce il recupero dei materiali di cui è composto. L’utente è responsabile 
del conferimento dell’apparecchio a fine vita alle appropriate strutture di raccolta. Per informazioni più 
dettagliate inerenti i sistemi di raccolta disponibili, rivolgersi al servizio locale di smaltimento rifiuti, o 
al negozio dove è stato effettuato l’acquisto. Chiunque abbandona o cestina questo apparecchio e non 
lo riporta in un centro di raccolta differenziata per rifiuti elettrici-elettronici è punito con la sanzione 
amministrativa pecuniaria prevista dalla normativa vigente in materia di smaltimento abusivo di rifiuti.

GARANZIA
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SESALEC PEPELA

220-240 V ~ 50 Hz, 1200W

UPORABNIŠKI PRIROČNIK



1.	 Smrtna nevarnost in nevarnost nesreč za 
dojenčke in otroke! Otrok nikoli ne puščajte v bližini 
izdelka ali embalaže brez nadzora. Nevarnost 
zadušitve in smrti zaradi električnega udara. Otroci 
večkrat podcenijo nevarnosti, vezane na električne 
naprave. Napravo vedno hranite izven dosega otrok.

2.	 Napravo hranite izven dosega otrok. Otroci se z 
napravo ne smejo igrati. 

3.	 Naprave ne smejo uporabljati otroci, mlajši od 8 let, 
in osebe z omejenimi telesnimi, čutnimi ali umskimi 
sposobnostmi oziroma brez ustreznih izkušenj 
in znanj, razen če so pod nadzorom oziroma so 
prejeli navodila glede uporabe naprave in razumejo 
tveganja, vezana nanjo. Otroci se z napravo ne 
smejo igrati.  Čistilnih in vzdrževalnih del, ki jih 
uporabnik sam izvaja, ne smejo izvajati otroci brez 
nadzora. 

4.	 Telesne dele, lase in oblačila ohranite daleč od 
odprtin in drugih gibajočih se delov naprave. 

5.	 Vklopljene naprave ne pustite brez nadzora.
6.	 Izdelek zaščitite pred dežjem in vlago. Vstop vode 

v notranjost električne naprave poveča tveganje 
električnega udara. 

7.	 Naprave ne uporabljajte v vlažnih okoljih in je ne 
izpostavljajte dežju.

8.	 Vtiča, električnega kabla in same naprave se ne 
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Preberite navodila in jih shranite za 
prihodnja posvetovanja. Pred uporabo 
pozorno preberite navodila.

SPLOŠNA VARNOSTNA NAVODILA



dotikajte in z njimi ne upravljajte z mokrimi rokami. 
Nevarnost električnega udara!

9.	 Električnega kabla ne uporabljajte za namene, za 
katere ni predviden.  

10.	 Naprave ne prenašajte in je ne držite tako, da bi 
držali za električni kabel, kabla ne uporabljajte kot 
držaj. Pri izključitvi naprave iz električne vtičnice 
držite za vtič in ne vlecite kabla. Pri izključitvi vtiča iz 
električne vtičnice ne vlecite kabla, temveč primite 
za vtič. 

11.	 Električnega kabla ne približujte toplotnim virom, 
olju, ostrim robovom in gibajočim se delom.  

12.	 Poškodovani ali zamotani kabli povečajo nevarnost 
električnega šoka. Če so naprava, električni kabel 
ali vtič poškodovani, se tveganje poškodb, tudi 
smrtonosnih, zaradi električnega udara poveča. 
Redno preverjajte stanje naprave, električnega kabla 
in vtiča. 

13.	 Naprave ne uporabljajte, če je poškodovana. V 
primeru nevarnosti takoj izključite vtič iz električne 
vtičnice.  

14.	 P re d  m e n j avo  f i l t ra  i n  p re d  č i s t i l n i m i  te r 
vzdrževalnimi deli napravo izključite iz električnega 
omrežja. 

15.	 OPOZORILO! Da bi zagotovili VARNOST in 
ZANESLJIVOST izdelka,  mora vsa popravi la, 
vzdrževalne posege in nastavitve, razen tistih, ki so 
naveden i  v  pr i ču jočem pr i ročn iku ,  i zvest i 
pooblaščena servisna služba ali podobno strokovno 
osebje z uporabo originalnih nadomestnih delov.   

16.	 Vedno poskrbite, da je snov, ki jo želite posesati, 

2



popolnoma ohlajena, saj je lahko v notranjosti še 
vedno žareča. Zračni tok, ki se ustvari pri sesanju, 
lahko vname pepel, ki je še žareč. Pri sesanju vedno 
preglejte šobo, prožno cev, posodo za pepel, filter in 
ležišče motorja, da ne bi bila temperatura previsoka.  
Če opazite zvišanje temperature, takoj izklopite 
sesalec. Izključite sesalec in izpraznite posesano 
snov iz posode za pepel in filtra. Preden nadaljujete 
s sesanjem, počakajte, da se sesalec in snov, ki jo 
želite posesati, ohladita. 

17.	 V prožno cev in šobo ne vstavljajte snovi in pazite, 
da snovi vanje ne padejo.  Ne vklopite naprave, če 
sta prožna cev in šoba zamašeni. 

18.	 Ležišča motorja in posode za pepel ne vstavite v 
vodo ali druge tekočine. 

19.	 Preden napravo očistite, pustite, da se popolnoma 
ohladi. 

20.	 Napravo shranite na hladno in suho mesto. 
21.	 Preden napravo vklopite, preverite, da so filtri 

pravilno nameščeni. 
22.	 Naprave ne uporabljajte, če je filter obrabljen ali 

poškodovan.
23.	 Pred ponovno uporabo naprave izpraznite pepel iz 

posode in dobro očistite filter. 
24.	 Po uporabi filtre vedno dobro očistite. 
25.	 Naprave ne vklopite in ne sesajte v bližini vnetljivih 

tekočin, plinov, strupenih hlapov ali eksplozivnih 
snovi, ki hlapijo iz bencina ali drugih vnetljivih snovi, 
topil, laka na osnovi nafte, tekočin za vžigalnike, 
vodika, metana, itd., ali eksplozivnega prahu, kot 
je premogovni prah, magnezijev prah, žitni prah 
ali smodnik. Iskre, ki jih proizvajajo krtačke znotraj 
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motorčkov, lahko vnamejo te hlape in prah. 
26.	 Ne sesajte strupenih, rakotvornih, vnetljivih ali 

drugače nevarnih snovi (npr. azbest, arzen, barij, 
svinec, pesticidi, insekticidi) ali drugih zdravju 
škodljivih snovi. 

27.	 Ne sesajte gorečih ali kadečih se snovi, kot so 
vžigalice, peleti, itd.

28.	 Če je napajalni kabel poškodovan, ga mora zamenjati 
proizvajalec ali njegova servisna služba ali v vsakem 
primeru oseba s podobno strokovno izobrazbo, da 
bi se izognili vsakršnemu tveganju. Vtič je potrebno 
priključiti v vtičnico, ki je enostavno dosegljiva, da bi 
vtič po potrebi lahko hitro izključili. 

29.	 Ne uporabljajte drugih sesalcev za sesanje pepela.
30.	 Sesalca pepela ne naslonite na vnetlj ive al i 

polimerne površine, vključno s tapisonom in 
vinilnimi ploščicami.

OPOZORILO! 

Ne sesajte tekočin. Sesajte izključno suhe snovi. 

Ne sesajte vnetljivih, gorečih ali kadečih se 
snovi. 

Ne sesajte gorečega pepela, premoga, žerjavice 
in podobnih snovi.  

Ne sesajte snovi s temperaturo nad 40°C. 
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PREDVIDENA UPORABA

VSEBINA EMBALAŽE IN OPIS NAPRAVE

1.	 Vklopno stikalo (I/O)
2.	 Ročaj
3.	 Odvodna odprtina
4.	 Električni kabel
5.	 Ležišče motorja
6.	 Rob za zapiralni zatič
7.	 Zapiralni zatič
8.	 Posoda za pepel
9.	 Sesalna odprtina
10.	 Priključek za prožno cev
11.	 Prožna cev
12.	 Kovinska šoba
13.	 Ozka šoba 
14.	 Filter
15.	 Ležišče filtra
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Naprava je namenjena izključno sesanju hladnega ali mlačnega pepela (<40°C). Ne sesajte 
saj ali drugega vnetljivega materiala. Naprava je namenjena izključno zasebni uporabi in ne 
komercialni. Vsakršna drugačna uporaba je neustrezna in zato nevarna.



1.	 Pred uporabo odstranite ves material embalaže. 
2.	 Napravo namestite na suho, ravno in stabilno površino. 
3.	 Poskrbite, da je vklopno stikalo na položaju OFF. ( O je pritisnjen)
4.	 Preverite, da je filter pravilno nameščen, preden napravo vklopite po navodilih.
5.	 Vedno preverite, da sta posoda za pepel in filter čista in prosta pepela. 
6.	 Preverite, da je prožna cev pravilno priključena na sesalno odprtino in blokirana v pravilnem 

položaju. 

UVODNE INFORMACIJE

1.	 Odstranite ležišče motorja s posode za prah tako, da spodnji del zatičev potegnete navzgor.  
2.	 Ležišče motorja položite na ravno in stabilno površino. (Slika 1)
3.	 Filter namestite v ležišče za filter. (Slika 2)
4.	 Za namestitev filtra v ležišče le-to obrnite v smeri urinega kazalca, da bi ga blokirali  . (Slika 3).
5.	 Ležišče motorja namestite v posodo za pepel in posodo pokrijte.
6.	 Pričvrstite ležišče motorja tako, da blokirate oba zatiča na namenski rob.  
7.	 Prožno cev priključite v ustrezni priključek in priključek vstavite v sesalno odprtino, obrnite v smeri 

urinega kazalca za blokado.
8.	 Kovinsko šobo vstavite v drugi konec prožne cevi in blokirajte v položaj.

Namestitev:

Uporaba:

Click

6

Opozorilo:

•• Telesne dele, lase in oblačila ohranite daleč od odprtin in drugih gibajočih se delov naprave. Če 
se šoba zamaši, napravo takoj izklopite.  

•• Pred priključitvijo naprave v električno vtičnico, preverite, da je pritisnjeno vklopno stikalo I. 
•• NIKOLI NE UPORABLJAJTE sesalca, če kovinska šoba ni nameščena. 

NACIN UPORABE

Slika 1 Slika 2 Slika 3



Opozorilo: 
Pred čiščenjem in vzdrževalnimi posegi napravo vedno izključite iz električne vtičnice in 
počakajte, da se popolnoma ohladi. 

Čiščenje filtra:

Opomba:

Ozka šoba:

•• Ozko šobo dobro namestite na prožno cev. 
•• S to šobo dosežete težje dosegljiva mesta. 

•• Ne uporabljajte abrazivnih čistil ali razpršil za čiščenje pečic, kovinskih gobic, alkohola ali topil.  
Naprave ne vstavljajte v vodo ali druge tekočine.

•• Ležišča motorja in posode za pepel ne vstavite v vodo ali druge tekočine. 

1.	 Priključite vtič v električno vtičnico.
2.	 Vklopite sesalec s pritiskom na vklopno stikalo I. 
3.	 Šobo peljite nad pepelom, konico šobe držite nad kupčkom, da bi posesali majhne delce.	

Opomba: šobe ne potopite v pepel, saj se lahko zamaši. 
4.	 Če do tega pride, takoj izklopite sesalec s pritiskom na stikalo O. 
5.	 Po uporabi izključite vtič iz električne vtičnice. 
6.	 Pred čiščenjem počakajte, da se naprava popolnoma ohladi. Po uporabi vedno izpraznite posodo 

za pepel in očistite filter. 

1.	 Izključite vtič iz električne vtičnice.
2.	 Odstranite prožno cev iz sesalne odprtine tako, da priključek obrnete v nasprotni smeri urinega 

kazalca. 
3.	 Sprostite ležišče motorja in ga odstranite s posode za pepel. 
4.	 Izpraznite posodo za pepel in očistite prah s pomočjo papirnate brisačke ali suhe krpe. 

1.	 Odstranite filter iz ležišča motorja: obrnite ležišče filtra, da bi ga sprostili  . 
2.	 Obrišite prah in umazanijo. 
3.	 Napravo shranite na zračno in suho mesto, zaščitite jo pred direktno sončno svetlobo in toplotnimi 

viri

Uporabite ozko šobo za sesanje snovi iz težko dosegljivih mest in kotov. 
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•• Pred sesanjem poskrbite, da so snovi, ki jih želite posesati, hladne. Nikoli ne sesajte snovi s 
temperaturo nad >40°C. 

•• Redno preverjajte, če je posoda za pepel polna. Sesalna moč se zmanjša, če je v posodi preveč 
pepela. 

•• Poskrbite, da se naprava ne pregreje. V tem primeru jo takoj izklopite in izključite vtič iz električne 
vtičnice. Pred ponovno uporabo sesalca pepela počakajte, da se naprava in snovi, ki jih želite 
sesati, ohladijo. 

NEGA IN CIŠCENJE 
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GARANCIJA

Naprava nosi garancijo za obdobje dve leti od datuma nakupa.
Velja datum na računu/fakturi.
V primeru napake, obstoječe pred nakupom, se zagotovi zamenjava. 
Garancija ne pokriva delov, ki se poškodujejo zaradi malomarnosti pri uporabi.
Garancija zapade tudi v vseh primerih neustrezne uporabe naprave in v primerih uporabe naprave 
v profesionalne namene. 
Prodajalec odklanja vsakršno odgovornost za morebitno posredno ali neposredno materialno 
škodo ali poškodbe ljudi ali domačih živali, ki so posledica neupoštevanja navodil iz pričujočega 
priročnika. 

Simbol prečrtanega koša za smeti na napravi pomeni, da je napravo ob koncu njene 
življenjske dobe potrebno odložiti ločeno od gospodinjskih odpadkov; napravo je potrebno 
odnesti v središče za ločeno zbiranje električnih in elektronskih naprav ali jo vrniti prodajalcu 
v trenutku nakupa nove enakovredne naprave. Ustrezno ločeno zbiranje odpadnih 

naprav za nadaljnje recikliranje, obdelavo ali odpravo na okolju prijazen način pripomore k 
preprečevanju morebitnih negativnih učinkov na okolje in zdravje ter k reciklaži materialov, ki 
napravo sestavljajo. Uporabnik je dolžan odrabljeno napravo odnesti v ustrezno zbirno središče. 
Za podrobnejše informacije glede razpoložljivih zbirnih sistemov se obrnite na lokalno komunalno 
službo ali trgovino, v kateri ste izdelek kupili. Oseba, ki napravo zapusti ali odvrže z navadnimi 
odpadki in je ne odloži v središču za ločeno zbiranje električnih-elektronskih odpadkov, se kaznuje 
z denarno kaznijo v skladu z veljavnim zakonom o nepravilnem odlaganju odpadkov.
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